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子
こ そ だ

育て相
そうだんそうごうまどぐち

談総合窓口「かるがも」
　子供の発達や子育てに関する悩み事、保健所・幼稚園、学校
関係、友達関係、親の関わり・学校環境　に関してなど

■相
そ う だ ん じ か ん

談時間：◆月〜金（第２・４月曜日・年末年始を除く）
　　　　　　　 9:00 〜 16:30　
　　　　　　　＊木曜日は助産師による相談を行っています。
　　　　　    ◆土・日 9:00 〜 15:30
■ TEL ：  055-228-4152、055-228-4153
■場

ば

　  所
しょ

：県
け ん り つ だ ん じ ょ き ょ う ど う さ ん か く す い し ん せ ん た ー

立男女共同参画推進センター　ぴゅあ総合１階
　　　　　（甲府市朝気 1-2-2）

★ 通
つうやく

訳が必
ひつよう

要なときは
　こちらへ連

れんらく

絡してください（有
ゆうりょう

料）
　（財）山

やまなしけんこくさいこうりゅうきょうかい

梨県国際交流協会     
　 Tel. 055-228-5419
　　甲府市飯田 2-2-3　
　　県立国際交流センター内

어린이양육 상담 종합창구「카루가모」

　어린이의 발달과 양육에 관한 고민 등 , 보건소・유치원 , 학교

관계 , 친구관계 , 부모와의 관계・학교 환경에 관한 것 등

■상담시간：◆월〜금（제２・４월요일・연말연시 제외）

　　　　　　　 9:00 〜 16:30　

　　　　　　　＊목요일은 조산부에 의한 상담을 실시합니다 .

　　　　　   ◆토・일 9:00 〜 15:30

■ TEL ：  055-228-4152、055-228-4153

■장 　　소：현립 남녀공동참획추진센터

　　　　　　　　　　　　　( 県立男女共同参画推進センター ) 

　　　　　　　퓨아 총합 ( ぴゅあ総合１층 )  

　　　　　　　　　코후시 아사케 1-2-2( 甲府市朝気）

★ 통역이 필요할 때는 이 곳으로 연락해 주십시오 .（유료）

（재）야만나시현 국제교류협회   

　　　Tel. 055-228-5419

　　코후시 이이다 2-2-3( 甲府市飯田 )　현립 국제교류센터 내 

　出産直後母子ともに入院します。その際、赤ちゃんは先天
性の異常がないかどうか、あるいは聴力が正常に機能してい
るかどうか等の検査が希望で受けられます。1 万円前後の費用
がかかりますが、早期に異常を発見するのに必要な検査です。
赤ちゃんの健やかな成長の為に、ぜひ受けてください。
　ママには、赤ちゃんのお風呂の入れ方や、ケアの仕方を入
院中に指導があります。指導内容は産院によって少し差があ
りますが、不安な点や分からない事は遠慮せず、どんどん質
問してください。

　출산직후 모자가 함께 입원합니다 . 이 때  아기는 선천성 이상

이 없는지 , 또는 청력은 정상적으로 기능하고 있는지 등의 검사

를 희망하면 받을 수 있습니다 .  검사에는 만엔 전후의 비용이 들
지만 , 조기에 이상을 발견하는 데 꼭 필요한 검사입니다 . 
아기를 건강하게 성장시키기 위해서 꼭 받아주십시오 . 엄마에게

는 아기의 목욕방법이나 케어방법을 입원 중에 지도합니다 . 
지도내용은 산부인과에 따라서 조금 다릅니다만 , 불안한 점이나 
모르는 것은 서슴치 말고 문의합시다 .

C: 予
よ ぼ う せ っ し ゅ

防接種　 예방접종

D: 育
い く じ

児に悩
なや

んだら    육아로 고민이 있을 때

B:   入
にゅういんちゅう

院 中にする検
け ん さ

査、指
し ど う

導     입원 중에 하는 검사 , 지도

「先
せんてんせいたいしゃいじょうとうけんさ

天性代謝異常等検査」
山梨県では、赤ちゃんの病気の早期発見のための検査を行っています。
生後５〜７日目頃
検査費用は山梨県が負担しますが、採血にかかる費用は自己負担です。

（採血　2,800 円）

「선천성 대사이상 등 검사」

야마나시현에서는 아기의 병의 조기발견을 위해 이 검사를 실
시하고 있습니다 .
생후５〜７일째 경

검사비용은 야마나시현이 부담합니다만 , 채혈에 드는 비용은 
자기부담입니다 .（채혈　2,800 엔）

「赤
あか

ちゃんの耳
みみ

のきこえ（
ち ょ う か く

聴覚）の検
け ん さ

査」
生まれた時に耳のきこえの状態を調べる「きこえの検査」をお受け

ください。
生後 3 日目頃          
費用は自己負担です。（3,000 円程度）

「아기의 귀（청력）의 검사」
태어났을 때의 귀의 들리는 상태를 조사하는 「청력검사」를 
받아주십시오 .
생후 3 일째 경

비용은 자기부담입니다 .（3,000 엔 정도）

　接種対象年齢が、予防接種の種類によって決まっています。
その対象年齢のうちに接種しなければ、公費扱いとならず、自
費で受けなければなりません。１歳になるまでの接種は、種類
も多く大変です。市の広報等で、接種場所や日時のお知らせが
あるので、こまめにチェックしてください。

　접종대상 연령이 예방접종의 종류에 따라서 정해져 있습니

다 . 그 대상연령기에 접종하지 않으면 , 공비취급이 되지 않고

자비로 검사받게 됩니다 . 1 세가 되기까지의 접종은 종류도 많

아서 신경을 써야 합니다 . 각 시의 홍보지 등에서  접종장소나 

일시에 대해 알려주는 란이 있으므로 꼼꼼하게 체크해 주십시

오 .
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